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Los documentos pertinentes que no se reproducen en su totalidad en las
actas de las sesiones del Con3ejo de Seguridad se publican en suplementos
trimestrales de las Ac('as Oficiales.

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen de
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9860. SESION

Celebr'lda en Nueva York, el jueves 14 de diciembre de 1961, a los 10.30 horas

Presidente: Sr. Omar LOUTFI (República Arabe Unida).

Presentes: Los representantes de los siguientes Estados: Ceilán, Chile,
China, Ecuador, Estados Unidos de América, Francia, Liberia, Reino Unido de
Gran Bretaña e Irlanda del Norte, República Arabe Unida, Turquía, Unión de
Repúblicas Sociclistas Soviéticas. '

Orden del dra provisional (S/Agenda/986)

l. Aprobación del orden del d!a.

2., Admisión de nuevos Miembros en las Naciones
Unidas:

Carta del 9 de diciembre de 1961 dirigida al
Secretario General por el Primer Ministro de
Tanganyil>a (S/5017)

Agradecimiento al Presidente saliente

L El PRESIDENTE (traducido del francés): En
nombre de los miembros del Consejo de Seguridad,
deseo manifestar al Sr. Zorin, representante de la
Unión Soviética, nuestro agradecimiento por la forma
en que ha dirigido los debates en el transcurso de
su presidencia, durante el m<;lS de septiembre.

2. Sr. lORIN (Unión de RepG.blicas Socialistas So
viéticas) (traducido de la versión inglesa del texto
ruso): Señor Presidente, le estoy sinceramente agra
decido por las palabra~ que me acaba de dirigir y le
deseo pleno éxito en el desempeño de sus importantes
funciones como Presidente durante el mes de
diciembre.

Aprobación del orden del dra

Queda aprobado el orden del dla.

Admisión de nuevos Miembros en las
Naciones Unidas

Carta del 9 de diciembre de 1961 dirigida al Secre
tario' General por el Primer Ministrode Tanganyika
(S/5017)

3. Sir Patrick DEAN (Reino Unido) (traducido del
inglés): Mi delagación tiene el honor de presentar
un proyecto de resolución [S/5021] sobre la solicitud
de admisión en las Naciones Unidas presentada por
el Gobierno de Tanganyika [S/5017].

4. Por muchas razones, es ésta una feliz oportunidad.
La aparición de Tanganyika como Estado indepen
diente y soberano señaló el fruto allí producido por
la política general del Reino Unido respecto de sus
territorios dependientes y por sus compromisos
especiales en relación con Tanganyika como terri
torio administrado bajo el r(¡gimen internacional de
administración fiduciaria.

5. Tanganyika es con mucho el mayor y m~s poblado
de los territorios en fideicomiso que han alcanzado
la soberanía independiente. Es un país que ha dado
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un ejemplo alentador de firme adelanto poUtico y
de confianza y buena voluntad entre todos los sectores
de la población. El territorio posee una población
primordialmente africana, pero también tiene impor
tantes minorías asiliticas y europeas. El buen sentido
de toda esa gente, ejercitado en cooperación cCllStante
con la AutoridadAdministradora, ha dado por resultado
una naci~n estable y armoniosa.

6. Su independencia fue aclamada por Africa y por
el mundo entero el 9 de diciembre de 1961. Ese
mismo d!a ingresó también en el Commonwealth
como nación independiente.

7. Tangnnyika es un país inmenso - de superficie
mayor que Francia e Italia juntas - y dentro de sus
límites viven mlis de 9;000.000 de habitantes de
diferentes razas. Llevar este territorio a la situa
ción de Estado independiente ha exigido tiempo,
paciencia y tolerancia, y ha obligado a sacrificar
las opiniones partidistas en interés de la unidad
nacional. Tanganyika ha hecho una elecci6nparticular
mente feliz al nombrar primer Ministro al Sr. Julius
K. Nyerere, cuyas cualidades han producido pro
funda impresión no solamente en toda Africa, sino
también en el resto del mundo. El Sr. Nyerere ha
sido el dirigente que se ha destacado en el pacífico
avance de Tanganyika hacia la independencia.

S. Con frecuencia hemos oído ataques contra el
régimen de administración fiduciaria. El c:;.óo de
Tanganyika es uno de los muchos argumentos con
cretos que se pueden invocar para responder a esos
ataques. Es indudable que el adelanto de estos terri
torios hacia la independencia debe ser lo mlis rlipido
posible. Pero faltaríamos a la lealt!l.d debida a los
ideales enunciados en el Capítulo XII de la Carta
si no nos preocupliramos de que el avance sea cabal
al mismo tiempo que rlipido.

9. Siempre nos complace dar la bienvenida a un
nuevo pars africano. Esta solicitud de un nuevo
Estado independiente corona la independencia de
ese país. Ning(in otro nuevo Miembro podría ser
mejor acogido en las Naciones Unidas que Tanganyika,
sobre -luíen la Organización misma ha velado aten
tamente durante tantos años. El mismo Sr. Nyerere
declaró en el Consejo de Administración Fiduciaria
en el mes de julio tlltimo que su pars deseaba ingre
sar en las Naciones Unidas. AgregO que el Consejo
podía estar seguro de encontrar en Tanganyika "un
Miembro muy fiel de la Organización de las Naciones
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Unidas y de lo que ella representa: la paz, la unidad
y el bienestar de la raza humana n~

10. La Asamblea General, en la reanudación de su
decimoquinto período de sesiones y en su decimél
sexto perfodo de sesiones, recomendó que, al alea :Z..L'"

Tanganyika la independencia, se le aconsejara soli
citar su admisilSn como MiemlJro de esta Organiza
ción. Tenemos ahora ante nosotros la solicitud de
Tanganyika.

11. Crro que sólo me resta expresar la firme es
peranza de que todos los distinguidos miembros de
este Consejo apoyarin uni1nimemente el proyecto
de resolución que estamos considerando.

12. Sr. BARNES (Liberia) (traducido del inglés): El
Gobierno y el pueblo de Liberia observan con gran
placer que se ha iniciado una nueva época en el
continente africano. Con la marea creciente del
nacionalismo y de la libertad están surgiendo nuevas
naciones en todo este grande y querido continente
nuestro. En efecto, Africa esti en trance de alum-

. bramiento. Estin surgiendo naciones, y el resto de
sus millones de habitantes, que todavfa no disfrutan
de los beneficios de la independencia y de la igualdad,
estin avanzando hacia la consecución de estos bene
ficios y derechos, que un Creador caritativo ha otor
gado a todo::: los hombres.

13. Liberia acoge cordialmente al Estado de Tangan
yika en el concierto de las naciones y felicita a su
pueblo por esta gran realización. Nos permitimos con
fiar complacidos en que este novísimo Estado, junto
con los demlis Estados africanos, se esfuerce por
ser ejemplo de cooperación y comprensión nacionales
e internacionales, animado de amistad para todos y
sin malicia para nadie.

14. Mi delegación considera un honor y un placer
auspiciar, junto con las delegaciones del Reino Unido,
de Ceillin y de la República Arabe Unida, la recomen
dación de que se admita Tanganyika en las Naciones
Unidas. Tanganyika se halla especialmente calificada
para ser miembro de esta organización mundial.
Esa naci6n, que tiene mli.s de 9.000.000 de hahitantes
y posee una superficie de 939.362 kil6metros cuadra
dos, ha alcanzado la independencia con responsabi
lidad y madurez. La polie":a seguida por el Gobierno
de Tanganyika, at.,l antes de su independencia, pre
sagiaba claramente la adhesión de este nuevo Estado
a los principios de las Naciones Unidas y una
devoción firme por la causa de la paz. No hay duda
de que buena parte del m€Jrito que tiene la forma
en que se logró la independencia corresponde al
Primer Ministro de Tanganyika, Sr. Julius K. Nyerere,
que ha demostrado gran prudencia y gran visi6n
al conducir a su pueblo a la independencia y a la
libertad. Esperamos que la paz y la prosperidad
sean al destino feliz de su pars y confiamos en que
asf serio

15. Tal vez convenga hacer notar aquf los sólidos
elementos coustructivos que permiten expresar tan
buenos augurios sobre el futuro de Tanganyika. Toda
conciencia profunda de la importancia de las liber
tades cfvicas y de los derechos políticos debe ser

11 Documentos Oficiales de la Asamblel' General, decimosexto período
de sesiones, Suplemento No. 4, parte 1, capítulo VI, párr. 24.
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admirada dondequiera que se encuentre, pero ha de
s'3r e~timada particularmente cuando se la halla en
la cuna de una nación, como acontece con Tangan
yika. Ademis, el Gobierno de Tanganyika ha recono
cido expresamente que la labor de edificar una nación
equivale esencialmente a formar el caricter del
pueblo y que el sentimiento nacional debe reemplazar
al espíritu tribal si se quiere que la nación crezca
y prospere. El reconocimiento de este hecho, unido
al espfritu y a las instituciones sólidamente demo
crliticas del país, indican con claridadque Tanganyika
ha ingresado en la comunidad de naciones como
Estado maduro y.responsable.

16. Ademlis, el profundo interés exteriorizado a
menudo por el Gobierno en el desarrollo económico
con~unto constituye un buen presagio para la estabi
lidad política y la p:i'osperidad econ6mica, no sola
mente de Tanganyika, sino de gran parte del Africa.
Esta visión y esta preocupación por la planificaci6n
indican un gran sentido político y permiten creer que
este pafs harli grandes y valiosas contribuciones
no sólo a la zona geográfica en que está situado, sino
también a la comunidad mundial como Miembro de
las Naciones Unidas. La existencia de elementos
tan prometedores y estables en esta novísima nación
testimonia no sólo el juicio y la responsabilidad
de sus ciudadanos, sino también el gran mérito de
la Autoridad Administradora, el Reino Unido.

17. Conffo en que Tanganyika, Estado pacífico, capaz
de cumplir las obligaciones de la Carta y dispuesto
a hacerlo, contribuya notablemente al desarrollo de
esta Organizaci6n y ponga su mayor empeño en la
consolidación de la paz mundial y en la construc
ción de un mundo próspero.

18. Por estas razones, l!li delegación apoya sin re
servas la recomendación, de la cual es coautora,
de que se admita a Tanganyika en las Naciones
Unidas, recomendación que conffo que sea aprobada
unlinimemente por los miembros del Consejo.

19. Sr. MALALASEKERA (Ceillin) (traducido del
inglés): La delegaci6n de Ceillin se complace en
ser coautora del proyecto de resolución que se estli
considerando, en el que se recomienda a la Asamblea
General que admita a Tanganyika como Miembro
de las Naciones Unidas. Nuestro placer es tanto
mayor cuanto que Tanganyika es una nación hermana
del Commonwealth. Una vez admitida en la Organiza
ción mundial, Tanganyika serli el vigésimo noveno
Estado africano plenamente soberano e independiente
y la vigésima tercera nación nueva de Africa que
ha obtenido la independencia durante los últimos
seis años.

20. ('nn la admisi6r. de Tanganyika, las Naciones
Unidas se congratularlin a sf mismas, en cierto
modo, por la feliz conclusión de una tarea que habfan
asumido y que ha sido competente y prudentemente
llevada a cabo en su nombre por la Autoridad Admi
nistradora. En un contexto histórico al1n mlis amplio,
la adquisición de la plena independencia por Tangan
yilro. señala el éxito de la idea, implícita en el
régimen de mandatos de la Sociedad de las Naciones
y en el régimen de administración fiduciaria de las
Naciones Unidas, de que la comunidad mundial tiende
una mano amiga a los territorios para promover
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su desarrollo en todas las esferas de la vida. No
debemos dejar de rendir al Reino Unido el homenaje
que le es debido por haber desempeñado con devo
ción y entusiasmo su cometido como AutoridadAdmi
nistradora, tanto bajo el r(¡gimen de mandatos como
bajo el de administraci6n fiduciaria, y por haber
contribuido así a la ordenada evo!uci6n de Tanganyika
hacia la plena soberama.

21. Para los que vivimos en otras partes del mundo,
Tanganyika ha sido durante mucho tiempo una tierra
de magia y de misterio. Las leyendas mito16gicas
inseparables de la cumbre nevada de! Kilimanjaro
son tan ex6ticas como su romli.ntico nombre. Hemos
leído con inter(¡s y apasionamiento los relatos de
exploradores famosos tales como Speke, Burton,
Grant y, los mlis conocidos de todos ellos, David
Livingstone y su salvador, Henry Morton Stanley.
Las palabras pronunciadas por Stanley al encontrar
a Lh'ingstone tras muchas espeluznantes aventuras,
"El Dr. Livingstone si no me equivoco", son in
mortales.

22. Tar.ganyika es en muchos aspectos un país
(mico, (¡nico por su historia, por sus fen6menos natu
rales y por el curso que sigui" en su rlipida marcha
hacia la independencia. Su historia se remonta. a la
alborada del mundo. Los arque6logos afirman que
Tanganyika puede haber sido la cuna de la raza
humana. El crli.neo de Oíduvai, resto del denominado
"hombre cascanueces", descubierto alU en 1959,
pertenece al ser humano mlis antiguo conocido por
la ciencia actual y se calcula tiene una antigüedad
de 1.000.000 a 2.000.000 de años, 10 que duplica la
antigüedad aceptada del g(¡nero humano. Entre sus
estratos de roca se han encontrado huesos f6slles
de reptiles gigantescos que se remontan a 135.000.000
de años.

23. Los europeos no GOJlocieron Tanganyika hasta el
año 1500, ~uando el portugu(¡s Pedro Alvares Cabral,
descubridor del Brasil, entr6 con sus seis buques
en el puerto de Kilwa. Pero la cultura de Tanganyika
data de la edad de piedra, y muchas naciones asiliticas
y africanas han tenido relaciones culturales con ella
desde épocas antig-uas. Excavaciones recientes han
revelado cerámica esmaltada de Egipto y Siria, objetos
de gres de Tailandia, y porcelanas de China. Atin
hoy el país representa la fusi6n de varias culturas,
porque entre su poblaci6n de 9.500.000 habitantes
se hallan incluidos casi 23.1)00 europeos, 25.000
§.rabes y 90.000 asiliticos.

24. En épocas recientes el progreso de Tanganyika
ha sido sorprendentemente rlipido. Nadie osaría
llamarla la "cenicienta Ii de Africa. Es 1m pars de
muchos y ricos recursos de gran importancia en
el comercio mundial: sisal y algod6n, ca:ffi y t(¡, oro
y diamantes y otros productos minerales.

25. Tanganyika ha sido afortunada en muchos aspec
tos, sobre todo por haber contado entre sus dirigentes
con hombres capaces de guiar a la naci6n hacia
la independencia, sin amargura ni violencia, mediante
una polftica racional y moderada. Entre esos diri
gentes se destaca el Primer Ministro, Sr. Julius K.
Nyerere, que ha sido aclamado por su posici6n firme
en todo cuanto es prudente, morigerado, justo y
genuinamente democrlitico en poUtica africana; un
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hombre de elevados principios morales y especial
mente dotado para desechar todo extremismo falso
y sentimental mediante declaraciones sencillas y
francas en las que se mezclan la f"ilosof!a, el entu
siasmo y la. exhortaci6n. La prisi6n no ha sido para
(¡l la anteclimara del poder, y ha sido capaz de
desarrollar su campaña en favor de la independencia
sin caer en los extravros de la invectiva anticolonial.
Tanganyika es verdaderamente afortunada al contar
con su inspirada direcci6n.

26. Pero el Sr. Nyerere es tambi(¡n un realista.
En el mensaje que dirigi6 a la naci6n con motivo
de la independencia recordl5 a supueblo las realidades
de la misma: "Uhuru na kazi ", que significa "libertad
y trabajo". Señaló cull debía ser su objetivo: "asegurar
que ningCm ciudadano se vea agobiado por enfermedades
evitables o por la extrema pobreza, o se vea privado
de la oportunidad de cultivar su espíritu para ponerlo
al servicio de su país". Recordó tambi(¡n a sus com
patriotas cull debería ser su elevado propósito
moral: "Nosotros, el pueblo de Tanganyika, desea
rramos encender una antorcha y colocada en la cima
del Kilimanjaro para que se viera mlis allli de
nuestras fronteras, llevando esperanzas donde haya
desaliento, amor donde haya odio y dignidad donde
haya humillaci6n".

27. El 9 de diciembre de este año nació un Estado
independiente nuevo y plenamente soberano. Nueve
millones y medio de habitantes de Tanganyika a"u
mieron la responsibilidad de constituir una rlaci6n.
El mundo observa con inter(¡s, amistar:! y simpatía
los primel'os pasos Lie este joven y vigoroso Estado
por el can1inc de la independencia. Tiene un gran
papel que desempeñar en el d3sarrollo de la unidad
africana y como fuerza al servicio de la amistad
y de la paz ('u 'Jlmundc. Yaha demostrado su voluntad
de mantenPT .~ estabilidad interna y de contrib! .ir
al logro de h paz y 1a armoroa entre las naciones.

28. Demos a Tanganyika una calurosa bienvenida a
nuestra familia de naciones, expres§.ndole nuestra
mlia sincera felicitación :/ nuestra ferviente esperanza
de que desempeñe toda la funci6n que le corresponde
en la vida internacional.

29. Sr. BERARD (Francia) (traducido del franc(¡s):
En el transcurso de; los 10 OUimos años, 19 E8tados
que dependi'an de Francia han adquirido la indepen
dencia y se sientan hoy entre nosotros en las Naciones
Unidas. Tan sólo enei\año 1960,Franciatuvo el placer
de proponer que se 'admitiera en nuestra Organiza
ción a 13 Estados nuevos a los que ella había ayudado
a lograr la independencia, y se felicita de que, tras
demoras que no dependieron de ella se haya admitido
recientemente a un decimocuarto Estado. Mi pars
se siente feliz cada vez que contempla la independen
cia de una nueva nación, y mi delegación se une con
'7erdadera satisfacci6n a los demlis miembros del
Consejo de Seguridad para da.c hoy la bienvenida
al Estado de Tanganyika.

30. Tanganyika, que pide al Consejo que recomiende
a la Asamblea General s..¡ admisi6n en las Naciones
Unidas, retine todas las condiciones requeridas para
pasar .a ser uno de los nuestros. Su independencia
le ha sido formalmente reconocida por la antigua
Potencia administradora, y esta misma es la que
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hoy nos invita a acogerla entre nosotros. Con su
superficie de mlis de 900.000 kil6metros cuadrados,
es, como lo ha subrayado nuestro colega britlinico,
uno de los Estados ml1s vastos de Africa. Sus recur
"'os no hl1n sido hasta ahora sino parcialmente ex
plotados. Si sus cultivos aseguran ya una parte
importante de sus exportaciones, su subsuelo encierra
gran variedad de minerales, cuya explotación es una
base segura para la industrialización.

31. La evolución de estos líltimos años ha asegurado
al nueve Estado un rl!'lgimen verdaderamente moderno,
democrlitico y estable. En el plano poUtico y adminis
trativo, sus instituciones han sido moldeadas de forma
progresiva en condiciones que los Miembros de
nuestra Organización conocen bien y que constituyen
una seria garantía para el porvenir. Evitando los
peligros de la improvisación y los espejismos ideo
16gicos, Tanganyika se ha tomado el tiempo necesario
para asentar su administración local sobre una base
s6lida. Asimismo ha sabido crear un mecanismo
gubernamental capaz de controlar y de animar todo
el país. Por Iíltimo, para coronar la obra, se han
'celebrado elecciones generales de las cuales ha
surgido un gobierno realmente representativo, el
mismo gobierno cuyo jefe solicita hoy la admisi6n
de su país en nuestra Organizaci6n.

32. ¿C6mo no rendir homenaje a la Potencia admi
nistradora cuya ayuda, a la vez razonable, vigilante
y generosa, ha permitido llevar a feliz término
esta evoluci6n que contemplamos hoy? La prudencia
y la experiencia de que ha sabido hacer gala el
Gobierno del Reino Unido han constituido para las
autoridades de Tanganyika un importante apoyo.
Estas dos cualidades, no siempre apreciadas en su
justo valor, han encontrado en la población de Tangan
yika un eco favorable. Séanos permitido alegrarnos
y felicitarnos por ello. El resultado obtenido atestigua
el valor de los métodos empleados.

33. Tanganyi\<a ha tenido ademlis la oportunidad
incomparable, en un período tan importante de su
histeria, de hallar, para colocar a su frente y dirigir
su política, un hombre de Estado cuya inteligencia,
serenidad y sentido político son reconocidos por
todos. El Sr•. Julius K. Nyerere ya se ha ganado un
puesto entre los grandes jefes de Gobierno de su
continente. "Sé - declaró hace algunos' meses - que
nuestro país es pequeño y pobre. Pero sé tambi~n

que podemos dar grandes lecciones, especialmente
a nuestro propio continente, en materia de tolerancia
y de u;Ji6n. " Permítaseme decir que en nuestra
opini6n Tanganyika no es un país pequeño ni pobre.
Su gran extensión y la posición que ocupa en la
parte central de Africa con una larga franja de costa
son indicio suficiente del papel que estli llamada a
desempeñar en los decenios y los siglos venideros.
Si sus recursos econ6micos son en la actualidad
limitados, el pars es en cambio rico en valores
humanos, que son más preciosos que todos los demás
y de los que las palabras de su Primer Ministro
que acabo de citar son prueba concluyente.

34. "Lo que caracteriza principalmente la situación
política de Tanganyika - dice el informe sometido
en 1960 al Consejo de Administraci6n Fiduciaria
por los miembros de la Misión Visitadora de las
Naciones Unidas a los territorios bajo administra-
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ción fiduciaria del Africa oriental-Y - es la buena
voluntad que alU impera, en' una atmósfera de paz
y armonía." ¿Qué mayor elogio podría hacerse de
un Estado? Con sus 9.000.000 de habitantes, que
comprenden, ademlis de una gran mayoría de origen
africano, elementos tanto asiliticos como europeos,
esta joven naci6n da un ejemplo de cooperación entre
elementos étnicos de orfgenes diversos igualmente
ligados todos a una causa y a una patria. comunes,
e inspirados por el ideal que ha animado siempre
al país: la convicción de la igualdad de todos los
hombres y la ausencia de cualquier prejucio racial.

35. Cuidémonos de que las guerras nacionales que
ensangrentaron el siglo XIX no sean sustituidas en
el siglo XX por conflictos raciales por lo menos
tan crueles y tan nefastos como aqu~llas. Que la
tolerancia que Tanganyika ha adoptado como norma
pueda inspirar a cada uno de nuestros países, lo
mismo que a nuestra Organización. En este mundo
en el que los descubrimientos técnicos reducen
cada vez m§.s las distancias, al extremo de suprimir
prlicticamente los obstliculos que ~stas implican,
tratemos de no crear o de no aumentar las diferencias
entre los hombres. Por el contrario, trabajemos
para desarrollar todo lo que pueda fomentar entre
ellos la cooperaci6li y la unidad. Tales son los prin
cipios que invoca mi país. Tales son los principios
que desea que se afirmen en este gran continente
africano, para bien y la prosperidad de sus habit&.Iltes.

36. En la cima de los 6.000 metros del Kilimanjaro,
esa montaña a la que los habitantes de la regi6n
llaman el "trono de Dios", el Gobierno del Sr. Julius
K. Nyerere ha hecho encender una gran hoguera sim
bólica con motivo de las recientes conmemoraciones
de Tanganyika. Ha querido así hacer brillar, en la
cima mlis alta de Africa, no sólo la llama de la
independencia, sino también la de la concordia y la
fraternidad. Que esto SEa un feliz augurio para el
porvenir de Tanganyika y de todo el contirlente
africano.

37. Uniendo mi voz a la de mis colegas que han
b'lcho uso de la palabra, expreso la esperanza de
que el Consejo de Seguridad recomiende unlinime
mente la admisión de este nuevo Estado en nuestra
Organización.

38. Sr. STEVENSON (Estados Unidos de Am~rica)

(traducido del ingl~s): Los Estados Unidos acogencon
especial satisfacción la solicitud de admisi6n de
Tanganyika como Miembro de las Naciones Unidas,
y mi delegaci6n aplaude calurosamente los eX:Jelentes
discursos de bienvenida que hemos oído aquí esta
mañana. Por mi parte, recordar~ mucho tiempo la
encantadora e ilustrativa disertación que acerca
de Tanganyika ha hecho nuestro colega el repre
sentante de Ceillin. No paso por alto su observaci6n
de que el crlineo de Olduvai, el resto humano mlis
antiguo del que se ha denominado a veces "hombre
cascanueces", fue hallado en Tanganyika. Si se me
permite emplear una 3xpresión familiar, deseo for
mular la esperanza de que Tanganyika sea para las
Naciones Unidas otro "hallazgo".

y Documentos Oficiales del Consejo de Administración Fiduciaria,
260 período de sesiones, Suplemento No. 2, capítulo 1, párr. 39.
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39. Poco me queda que agregar a lo que ya se .ha
dicho, pero puedo repetir que Tanganyika fue el
mayor de los territorios en fideicomiso, tanto por
su superficie como por su po:Jlaci6n. Es el mlis
reciente de los territori"s en fideicomiso que surge
como naci6n independiellte del r€lgiruen internacional
de administraci6n fiduciaria. Los Estados Unidos
son uno de los países que desde el comienzo se
han interesado mlis en el r€lgimen de administra
ci6n fiduciaria. Puede por lo tanto perdonlirsenóE si
experimentamos un orgullo y una satisfacci6n par
ticulares al ver sumarse a nuestras filas a esta
grande y prometedora naci6n nueva.

40. Por estar estrechamente asociados con la labor
del Consejo de Administraci6n Fiduciaria, conocemos
bien el papel que el Reine Unido ha desempeñado
y continua desempeñando felizmente en Tanganyika.
Muchos hombres y mujeres ingleses dedicados y
competentes nan echado los cimientos de lo que pro
mete ser una fructffera e íntima vinculaci6n entre
dos grandes países en el futuro. Nos complace que
el Primer Ministro, Sr. Julius K. Nyerere, y algunos
representantes del Gobierno de Tanganyika, hayan
venido a la Sede de las Naciones Unidas para este
memorable aeontencimiento y les damos nuestra cor
dial bienvenida. Ellos son, empleando las palabras
del representante de mi país en el Consejo de
Administraci6n Fiduciaria, símbolos de las esperanzas
de Africa, de su dignidad y de sus realizaciones,
y nos permiten entrever la enorme contribuci6n
que hs pueblos de Africa pueden aportar a nuestro
atormentado mundo.

41. Tanganyika ha tenido un éxito notable al esta
blecer una armoniosa sociedad multirracial. El repre
sentante del Reino Unido en el Consejo de Adminis
traci6n Fiduciaria, Sir ,Hugh Foot, ha dicho con
respecto de esta realizaci6n de Tanganyika que es
uno de los €lxitos míl.s patentes en materia de armonía
y de libertad racial que jamlis se ha visto. Aunque
Tanganyika tiene motivos para estar orgullosa de
sus realizaciones, innecesario es decir que su pueblo
y sus dirigentes tropiezan todavía con formidables
problemas para desarrollar el potencial econ6mico,
educativo y social de su país. El Primer Ministro
de Tanganyika, Sr. Nyerere, y los demás dirigentes,
conocen ~erfectamente estas necesidades y han de
clarado su intenci6n de luchar sin descanso contra
la miseria, la enfermedad y la ignorancia, con el
fin de elevar el nivel de vida del pueblo y las con
diciones generales de vida en este nuevo pars.

42. Les deseamos pleno €lxito en este empeño y
estamos dispuestos a brindades nuestra ayuda y
nuestra cooperaci6n. Felicitamos sinceramente al
Gobierno y al pueblo de Tanganyika, votaremos con
gran placer a favor del proyecto de resoluci6n
auspiciado por Ceillin, Liberia, el Reino Unido y la
Repüblica Arabe Unida [S/5021], y anhelamos una
colaboraci6n feliz y fructffera con los representantes
de este gran país en las Naciones Unidas.

43. Sr. SCHWEITZER (Chile): La delegaci6n de
Chile se complace en apoyar el proyecto de resolu
ci6n por el cual se recomienda a la Asamblea
General la aceptaci6n de la solicitud de admisi6n
de Tanganyika.
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44. La Admisi6n de Tanganyika corresponde exacta
mente a lo estipulado en el plirrafo 1 del Artículo 4
de la Carta de las Naciones Unidas. Se trata de, un
Estado amante de la paz que se compromete a aceptar
las obligaciones consignadas en la Carta y al cual
consideramos capacitado para ello.

45. Cabe destacar el hecho de que el mismo ara
que obtuvo su independencia, el nuevo Estado se
apresur6 a expresar su deseo de pertenecer a
nuestra Organizaci6n; es decir, Tanganyika ha con
siderado que, para el afianzamiento de su soberw..ra
y para el progreso de la naci6n, ha de conjugarse
la independencia Qon la integraci6n en la comunidad
internacional.

46. Motivo de complacencia es tambitln considerar
que el nuevo Estado surge de la tutela del Consejo
de Administraci6n Fiduciar~¡¡" y que, por lo tanto,
ya ha recibido la influencia y el impulso de las
Naciones Unidas, con las cuales ha estado asociado
desde 1946.

47. Cabe aquí reconocer la eficaz contribuci6n de
la Potencia Administradora, el Reino Unido, en t~

feliz resultado.

48. El proceso de independencia de los países
africanos adquiere con la soberanía de Tang[>nyikl4
una nueva culminación, que ha de celebrarse especial
mente porque ha sido cumplida sin violencias y
dentro de lula cooperaci6n armoniosa. Aprovechamos
esta oportunidad para expresar nuestro aIihelo de
que Africa sea prontamente un continente de naciones
libres y s610 entregadas a fortalecer sus institu
ciones y alcanzar el bienestar de todos sus habitantes.

49. El Gobierno y el pueblo de Chile felicitan al
Gobierno y al pueblo de Tanganyika por los dos
acontecimientos que celebra: su independencia y
su ingreso a nuestra Organizaci6n. Estamos plena
mente seguros de que el nuevo Estado contribuirli
con entusia"mo y eficacia a los objetivar que per
siguen las Naciones Unidas, y de que, a flU vez,
las Naciones Unidas contribuirlin decididamente aque
Tangallyika pueda vencer los obstliculos que encuentran
los países jóvenes al aflorar a la vida internao:::ional,
y pueda acelerar su desarrollo para bien de su
pueblo, de todos los ~ueblos africanos y de la comu
nidacJ internacional.

50. Sr. BENITES VINUEZA (Ecuador): He expresado
algunas veces que ningCm voto es mlis grato para
mi delegaci6n que el que favorece la admisi6n de
un nuevo Estado africano én las Naciones Unidas.
Quisiera aclarar que esta satisfacci6n no es por una
especie de discriminaci6n a la inversa, sino porque
estimo que la llamada cultura occidental - o sea
la que se expandió a partir del siglo XV hacia mun
dos extraeuropeos - tiene para el Africa una deuda
que s6lo ahora estli comenzando apagar. El des
pertar del Africa y su incorporaci6n a la comunidad
internacional serli, a no dudarlo, uno de los grandes
hechos qve caracterizarlin nuestra €!poca.

51. El nuevo Estado que esperamos VE;'r dentro de
pocas hora,s formando parte de las Naciones Unidas no
escap6 al duro destino, pero su evoluci6n se hizo,
indudablemente, dentro de condiciones más favo
rables y con más armónica cooperación con la Auto-
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ridad Administradora. De la antigua Africa oriental
alemana. formada para el Imperio por la audacia
y la constancia de Karl Peters en 1885, Tanganyika
tuvo un sino menos adverso para su evoluci5n que
las otras dos zonas arrancadas al Reich despu~s

de la Segunda Guerra. Con una poblacit'in homog(mea
que alcanza un 98% de africanos - mayoritariamente
bantúes. aun cuando existe cerca de un centenar
de tribus -, no tuvo el grave problema de la absor
cit'in de la tierra por los colonos. La convivencia
entre la mayorra africana y la minorra blanca no
reVlstit'i las formas dramliticas que en otros lugares.
Y, sobre todo, tuvo Tanganyika el invalorable don de
forjar un conductor de extraordinaria capacidad:
su actual Primer Ministro, Julius K. Nyerere. Quisiera
que se me permita expresar nuestra estimacit'in
pare este maestro que, como conductor político,
no olvidt'i su tarea de maestro, es decir, que se
dedi<::t'i a adoctrinar a su pueblo en altos principios
éticos sin los cuales la política suele convertirse
en una vorligine de pasiones. Admiramos su lealtad
para con Sil pueblo. Han sido admirables, en verdad.
su lucha para darle una conciencia nacional !'ulbre
las divisiones del tribalismo, qua tan frecuentemente
obstaculizan la obra integradora de la política africana,
y su trabajo tesonero por la independencia de su
pars, como se r<lcordarli por sus actuaciones ante
el Consejo de Administracit'in Fiduciaria en 1955Y
y ante la Cuarta Comisit'in de la Asamblea General
en 19561/.

52. En una declaración hecha después de la pro
clamación de la nueva Constitución, el Primer Minis
tro Nyerere dijo: "De ahora en adelante nuestra
principal misión consistirá en ganar la guerra contra
los tres enemigos principales de nuestro pueblo:
la enfermedad, la miseria y la ignorancia. Unámonos
todos para sostener esta lucha." Deseamos muy sin
ceramente para el nuevo Estado que el logro de
esa lucha sea el aniquilamiento de esos tres enemigos
vitales y estamos seguros de que la cooperación
de Tanganyika en nuestra Organización será fecunda
para la lucha que, contra esos tres enemigos, des
pliega la Organización de las Naciones Unidas en
escala mundial. La democ racia será una palabra
vacía hasta que se logre consagrar como un re'3
petado principio universal el derecho a la salud,
a la seguridad económica y a los bienes de la cultura.

53. Para terminar, quisiera dej~ constancia de
la simpatía de mi delegación por la comprensión
que de sus altos deberes internacionales ha demos
trado el Reino Unido - en este caso como en muchos
otros - hacia sus antiguas colonias y territorios en
fideicomiso.

5-±. Al dar nuestro voto por la admisión de Tanganyika
E"stamos seguros de que su ingreso será un gran
aporte para nuestra Organización. Hl1..ce un momento.
el represent~ te de Francia recordó que en lo alto
del Kilimanjaro se ha, encendido una antorcha. Espe
ramos que esa antorcha ilumine la senda de nuestra
;)rganización con el sentido de libertad con trabajo,
que es el lema de Nyerere.

y Ibid., decimoquinto período de sesiones, 592a. sesión
1/ Documentos Oficiales de la Asambiea General, undécimo períod ~

de sesiones, Cuarta Comisión, 579a. sesión.
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55. Sr. MENEMENCIOGLU (Tu:,'quía) (traó'~cido del
inglés): Mi delegaci6n tiene el gran placer de apoyar
plenamente la admisi6n de Tanganyika como Miembro
de las Naciones Unidas. Como Tanganyika fue anterior
mente territorio en fideicomiso, tuvimos la satis
facci6n de seguir de cerca en llS Naciones Unidas
el progreso constante de ese gran país africano
hacia el gobierno propio, y tenemos ahora la alegría
de verlo llegar a la ~ompleta independencia sobre
las s6lidas bases de la estabilidad y el progreso.

56. Deseamos felicitar al pueblo de Tanganyika y a
sus dirigentes polfticos por ese extraordinario éxito.
La admisi6n de Tanganyika en nuestra Organizaci6n
acrecienta aún más la importancia que Africa ha
adquil:ido con toda justicia en el mundo de hoy,
importancia que está llamada a aumGntar continua
mente durante los decenios venideros.

57. En esta feliz oportunidad deseamos también
felicitar a todos los Estados Miembros africanos
de nuestra Organización, as! como a los miembros
del Commonwealth, por esa valiosa adici6n a sus
filas, y al mismo tiempo al Reiilo Unido por darnos
un ejemplo más de comprensión y respeto mutuos
y de cooperación amistosa en el logro del gran
ideal de nuestro tiempo: la marcha hacia la nacio
nalidad. la libre determinación y la plena inde
pendencia.

58. Sr. HSUEH (China) (traducido del inglés); Mi
Gobierno siempre ha tenido por norma apoyar los
esfuerzos de todos los pueblos dependientes por lograr
la libre determinación y la independencia. Esta
política se basa en las enseñanzas dei fundador
de la República de China, Dr. Sun Yat-sen, que
dedic6 su vida entera a poner en práctica los tres
r>rincipios del pueblo, es decir, la independencia
nacional, la democracia y el desarrollo económico.
Esta política ha hallado expresión en la participa
ci6n activa de mi Gobierno en la labor de las Naciones
Unidas y de todos sus órganos para alentar y acelerar
el proceso de descolonización de Asia y de Africa.
En estos últimos años hemos presenciado con gran
alegría la obtención de la incj.epenciencia por los
pueblos de gran número de territorios no autónomos
de Africa. Mi delegación ha apoyado invariablemente
las solicitudes de ingreso en las Naciones Unidas
presentadas por todos esos Estados recientemente
ir,dependizados.

59. Estamos considerando hoy la solicitud de admi
sión de Tanganyika, otro Estado africano que ha alcan
zado la independencia hace exactamente cinco días.
Como territorio anteriormente en fideicomiso, Tan
ganyika no nos es desoonocida. Durante los últimos
15 años mi delegación, como miembro del Consejo
de Administración Fiduciaria, ha participado continua
y activamente en la tarea de promover el progreso
de Tanganyika en todas las esferas. especialmente
en el logro de la independencia.

60. En opinión de mi Gobierno, el nuevo Estado
independiente de Tanganyika reúne todas las con
diciones que para ser Miembro de las Naciones
Unidas establece el Artíc'.l1o 4 de la Carta. Guiado
por la política seguida PO) mi Gobierno en relaci6n
con los movimientos de independencia y conforme
a las disposiciones de la Carta, mi delegaci6n
apoyará la solicitud de ad, ,sión de Tanganyi;ka y
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votará a favor del proyecto de resolución conjunto
en el que se recomienda dicha admisión [S/5021]..

61. Mi delegación conr.ía e-n que Tanganyü:a, una vez
que sea Miembro de las Naciones Unieas, aporte
su pr0I'i~ contribución a las causas de la paz, de los
derecho::: humano::> y de las libertades fundamentales.

62. Sr. ZORIN (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versión francesa del t~xto
lUSO): El Consejo de Seguridad considera hoy la
cuestión de la admisión en las Naciones Unidas
de un nuevo Estado africano, Tanganyika, que el
9 de diciembre último llegó al f:nal del largo camir,'l
que lo ha conducido a la independencia y encendió
una nueva antorcha de libertad en el cont'.nente
africano.

63. La delegación soviét¡'1a toma nota de ese acon
tecimiento con satisfacción, y desearía aprovechar
e!:~a oportunidad' para felicitar al pueblo de Tanganyika
por haber obtenido la libertad, tanto tiempo esperaba,
y para saludar a un Estado más que debe su naci
miento al irresistible proceso de derrumbamiento
del sistema colonial. El pueblo y el Gobierno sovié
ticos se alegran sinceramente de todo éxito alcan
za.do por los antiguos pueblos coloniales en su lucha
por la independencia. nacional.

64. El pueblo de Tanganyika h? luchado durante
muchos años contra la dominación colonial. Ahora
que ha obtenido su independencia, no es inútil recordar
que todavía en 1960, en el vigésimo sexto períudo
de sesiones del Consejo de Administración Fidu
ciaria, la Autoridad Administradora se nf'gó cate
góricamente a fijar fecha alguna para la concesión
de la independencia a Tanganyika, considerando que
ése era Uf, acto desprovisto de realismo. Algunos
que se decían expertos, en cuest¡'ones coloniales
hablaban hasta de plazos fantásticos del orden de 2() a
30 años, durante los cuales, según ellos, se debía
mante.ner en Tanganyika el régimen de administra
ción fiduciaria.

65. La vida ha tras~ornado los cálculos de los fV.n
cionarios coloniales británi.cos y hoy, en lugar del
antiguo territorio en dide~comiso de Tanganyika,
vernos un nuevo Estado independiente y :::o'1erano
que da sus primeros pasos por el camino del desa
rrollo independiente y comienza a edificar su propia
economía, cimiento sin el cual no existe ningún
Estado realmente independiente.

66. La delegación soviética no duda que la admisión
de este Estado en las Naciones Unidas contribuye
a consolidar su independencia. Pero esta admisión
es sólo una pequeña parte de la tarea inmensa que
deberá llevar a cabo el pueblo de Tanganyika para
librarse de la pesa.da herenci.a que le han dejado
sus colonizadores. La eco~omía del país está poco
desarrollada. El 95% de la J:-0blación adulta es todavía
analfabeta; sólo el 40% de los niños asisten a la
escuela primaria, y sólo el 10% a la escuela secun
daria. En el país no existe ningún establecimiento
de enseñanza superior. Nos complace que el pueblo
y los dirigentes de Tanganyika aprecien en su justo
valor esas dificultades y se esfuercen por superarlas
para poder edificar su propia economía nacional y
formar sus propios cuadros.

-----~~-------=-_._--:..;:...,....-_._._....-
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67. En el discurso transmitido por radio el 9 de
diciembre de 1961, el Sr. Julius Nyerere, Primer
Ministro de Tanganyika, declaró: "La pobreza de
nuestro país, el analfabetismo y las enfermedades
que sufrimos no han desaparecido esta noche al izar
nuestra bandera".

68. La delegación soviética se complace en com
probar que el Gobierílo de Tanganyika proyecta desa
1'1'01lar la economía nacional de forma planificada. ABí,
se está preparando un,;l1an trienal ",ara el desarrollo
del país y unos planes para el aprovechami.ento de
la cuenca ¿el Rufiji, regiC::l fértil, pero actualmente
desierta, de una sU7erficie casi igual a la de Inglaterra.
Asimismo se proyecta construir escuelas, carreteras
y hospitales y organizar cursos destinadoa a formar
los cuadros administrativas, como también de en
señanza técnioa.

69. El pueblo soviético d&sea éxito y prosperidad
al pueblo y al Estado independi.ente de Tanganyika.
Expresamos la esperanza de que la antorcha de la
libel"La.'d que acaba de encenderse sobre el Kilimanjaro
ilumine el camino no solamente de los habitantes
de Tanganyika, sino también de los pueblos de Africa
que se hallan todavf", bajo la bota del colonialismo.

70. Antes de terminar, permftaseme dar lectura? un
telegrama que el Sr. Khrushchev Presidente del
Consejo de Ministros de la Unión Soviética, dirigió
el 8 de diciembre último al Sr. Julius K. Nyerere,
Primer Ministro de Tanganyika:

"Sírvase aceptar, señor Primer M.inistro, la
felicitación más cordial del pueblo y del Gobier:1o
soviéticos, como as! también la mía personal,
con motivo de la proclamación de la Independencia
de Tanganyika.

"Todo el pueblo ooviético se felicita de que el
pueblo de Tanganyika haya logrado por fin poner
término al aborl'ecido régimen colonial, y le desea
pleno éxito en la construcción d, una vida nueva.
y libre.

"L;.,. Unión Soviética dbclara solemnemente que
reconoce a Tanganyika como Estado independiente
y soberano y que está di.spuesta a mantener rela
ciones diplomáticas e intercambiar representantes
diplomáticos con dicho Estado.

"permítame, seño)' Primer Ministro, expresar la
esperanza de que se establezcan entre nuestros
dos países relacione!;; amistosas fundadas en la
comprensión, el respeto y.la confianza mutuos."

71. La Unió'l Soviética apoya. el proyecto de reso
lución en el que se recomienda que se admita a
Tanganyika en las Naciones Unidas, y votará a favor
de ese texto tanto en el Consejo de Seguridad como
en la Asamblea General.

72. El PRESIDENTE (traducido del francés): En
vista de que ningún otro erador desea hacer \lSO de
la palabra, con permiso del Cons"jo haré una breve
intervención como representante de la REPUBLICA
ARABE UNIDA.

73. Con gran satisfacción tomo hoy la palabra para
apoyar la solicitud de admisión de Tanganyika en
las Naciones Unidas.
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74. Hemos seguido con gran interés la evolución
de Tanganyika hacia la independencia, evolución
pacífica y rápida grBcias a patriotas capaces y
sensatos como el Sr. Nyel'ere y los miem>Jros de
su partido. Tal evolución es un éxito notable para
el régim'3n internacional de administración fiduciaria
y para el Consejo de Administración Fiduciaria.

75. Hace apenas un año, yo mismo tuve oportunidad
de ir a Tanganyika como miembro de la Misión
Visitadorp. de las Naciones Unidas, y pude comprobar
las aspiraciones de la poblfl.ción y su deseo de
alcanzar la independencia. Me impresionaron tam
bién la armonía que reina entre los distintos Sl'C

tores de la población y los esfuerzos realizados en
los campos social y económico. Tanganyika es sin
duda un país pacífico en el sentido del Artículo 4 de
la Carta y reúne todas las condiciones establecidas
en el mismo para ser Miembro de nuestra Organiza
ción.
76. Permrtaseme, en nombre de la República Arabe
Unida y de su pueblo, aprovechar esta oportunidad
para felicitar a Tanganyika y a su pueblo por su
independencia. También desearía cong~atularal Pri
mer Ministro de Tanganyika. que be encuentra hoy
en Nueva York.
77. Creemos que los miembros del Consejo votarán
unánlmeme:lte a favor del proyecto de resolución
que han presentado ias delegaciones de Ceilán, de
Liberia, del Reino Unido y de la República Arabe
Unida y en el que se recomienda a la Asamblea
que admita a TBnganyika en el seno de nuestra
Organización. Estamos igualmente seguros de que
la Asamblea General apoyara esta recomendaci6n
del Consejo de Seguridad.
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78. En esta ocasi6n, formulamos nuestros más
ardientes votos por el bienestar y la prosperidad
del Gobierno y del pueblo de Tanganyika y por su
éxito en el campo internacional. Estamos convencidos
de que, una vez admitida en esta Organización,
Tanganyika colaborará con nosotros para la realiza
ción de los principios y propósitos de la Carta y
aportará una contribución valiosa a nuestros trabajos.

79. Constituye para nosotros una gran alegría el
ver a este joven e inmenso Estado africano, con el
que mantenemos las relaciones más cordiales, unirse
a ·la comunidad internacional f 1 el seno de la cual
se encuentran ya numerosos Estados de Africa.
Deseamos con la ml!,yor sinceridad que los demás
Esta~s que prosiguen la lucha por su independencia
y que esperan ingresar en nuestra Organización
vengan pronto a ocupar el lugar que les corresponde
en la comunidad internacional.

80. Ahora como PRESIDENTE, y si ningt1n otro miem
bro del Consejo pide la palabra, someteré a votación
el proyecto de resolución presentado por Ceilán,
Liberia, la República Arabe Unida y el Reino Unido
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte [S/5021], en el
que se recomienda a la Asamblea General que admita
a Tanganyika en las Naciones Unidas.

Por unanimidad, queda aprobado el proyecto de
resolución.

81. El PRESIDENTE (traducido del francés): La
resolución que el Consejo acaba de aprobar será
comunicada al Presidente de la Asamblea General.

Se levanta la sesión a las 13 horas.
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